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SLÖriSBTÉSI Án:
HISDBTBSI DU :

Minden egyes sző után
Egész övre 6 frt. 
vzlévre nijegyedévre 1 frt 50 kr. PLEN 100 szóig 2 kr.

Azonfelül
Rérmentetlen levelek csak 
ismert kezektől fogadtat­

nak el.
Kiemelt, diszbetük s kör­
zettel ellátott hirdetmé­
nyekért térmérték szerint, 
minden Lj centimeter 
után 3 kr. számittatik.

éliratok nem adatnak 
vissza

Egyes szám ál a 20 kr. Állandó hirdetéseknél 
kedvezmény nyujtatik

£ iTilttértsn minden gar- 
mond sor dijja 20 kr Hirdetések a .Zemplén

nyomdájába küldendők.

(Megjelenik minden vasárnapon.)

ÍSI32H

Babona terjesztők.

Alig van valami, ami az embert méltó­
sága magaslatáról mélyebben taszítaná alá, 
mint a babona : ez a százkaru polypszörny, 
mely ezredévek óta élödik az emberiség 
szivén, kizsákmányolja annak legdrágább 
életnedvét s a földurát megfosztva szabad­
ságától, nyomorult rabszolgává alacsonyitja.

Korunknak nem lehet egy-egy fontosabb 
feladata, mint a népélet ezen szellemi s anya­
gi rablógyilkosa ellen minden alkalommal 
fegyvert ragadni s kipusztitani azt a nép
szentélyéből! ....

Tudva van, hogy e csoda szörny szülője 
a tudatlanság, dajkája : a babonaterjesztés. 
Amig e kettős sárkányfajzat nem lesz tova 
űzve az emberiség láthatáráról, a népnevelés 
fáklyafényével; mig lesznek helységek, me­
lyekben az iskolázatlan gyermekek csopor­
tonként csavarognak utczahosszat; mig a 
babonaterjesztő-kuruzsolók szabadon fogják 
a nép kedélyvilágát fertőztetni s visszaélé­
seiknek a hatóságok nem fognak igyekezni 
lehetőleg gátat vetni, addig a babonának 
kora le nem jár, sőt mégcsak hanyatlásnak 
sem indul . . .

Igaz ugyan, hogy napjainkban a tudat­
lanság megöldöklése végett sok mindent 
teszünk, de a babonaterjesztők pokoli játé­
kát közönyösen nézzük. Pedig habár áll is, 
miszerint ha nincs tudatlanság, a babona- 
terjesztők is lejárták szerepüket, de más­
részről — a tapasztalás tanúsága szerint — 
a babona fattyunemzedékei nem szülemlené- 
nek oly nagy számmal, ha a babonaterjesztők 
nem folytatnák szereplésüket oly elbizako­
dott szabadsággal a nép között, vagy ha 
születnének is, de kisebb számmal s azok 
is elvesznének mielőtt labrakapnanak, ha a 
haszonleső babonaterjesztés nem ajánlkoznék 
rögtön ápoló dajkául! . . .

bentiekben nem azt akartam kifejezni, 
mintha a babona lehető kiirtása nehéz felada­
tánál a tudatlanság eltávolítása, illetve a 
népnevelés terjesztése csak másodrendű kér­
dés lenne, hanem, hogy ezzel párhuzamban 
a babonaterjesztök csoportjai is egész erély- 
lyel letaszitandok a népélet színteréről, mert 
igy lehetne legbiztosabban remélhető, hogy 
annak a sok szégyenletes, lealacsonyító s 
káros babonás eljárásnak mielébb vége sza­
kadna.

Azok, kik a néppel közelebbi viszonyban 
állanak, tudni fogják, mily óriási romlást 
idéznek elő a babonaterjesztök — az anyagi 
hátrányok mellett — a nép kedélyvilá­
gában ! . . .

Szellemileg : fogékonytalanná teszik 
minden szép és nemes iránt s hitetlenné a 
legszentebb igazságokkal szemben.

Anyagilag pedig: az álkegyesség s áb­
rándvilág varázs tükrében tétlenségre szok­
tatják.

Itt van p. o. közelünkben a viaékszerte 
ismeretes úgynevezett dargói asszony.u E 
nő egész helyiségeket megfertöztetett már 
babonaterjesztö eljárásaival. Az együgyü nép 
elhagyja munkáját, hogy láthassa a csoda­
tevő nőt s anyagi áldozatot hoz, még csa­
ládja megrontásával is, hogy beszélhessen 
vele. Vannak helységek, melyekben egész 
szektákat alkotnak már az általa megmér­
gezett szivek és magokat >braterkinye<-knek 
nevezve, babonás külsőségek mellett végzett 
különleges imázás és éneklés által külön­
böztetik meg magokat a többi néptől, sőt 
ismerek helységet, melyben azon előjogot 
követelik magoknak, sőt már élvezik is, 
hogy vasárnap délutánokon, a nyilvános 
istenitisztelet végezte után a templomban 
benmaradnak és babonás imáikat, énekeiket 
mondogatják órahosszant. Mi mindent mi 
veinek ezek aztan a nép között!! . A rósz

házassági viszonyban élőket, a betegeket, a 
szerencsétleneket, a károsultakat, a szomo 
rodottakat, a gyermektelen nőket, a szerel­
mes leányokat mind a dargói asszonyhoz, 
az úgynevezett „Mátkádhoz küldik.... jó 
tele tarisznyával ! . . .

íme mindezek itt szemünk előtt történ­
nek és nincs aki ezen szellemi és anyagi rab­
lásnak gátat vetne . . .

Valóban ideje lenne, hogy a megyei 
hatóság ezen átkos bünbarlangot szétrob­
bantaná? ....

De a dargói $Matka<<: mellett vannak 
még más rendű babonaterjesztök is, ezek 
a sok helyen alkalmazásban levő kuruzsoló 
falusi bábák.

Tudjuk azt, hogy a bábák az egyes 
családok viszonyaiba beavatva, a családtagok 
o-yengéit, gyarlóságait leginkább ismerik. S 
miután a családok — mondhatni — legfon­
tosabb eseményeinél jelen vannak: azon 
pillanatokban, midőn a sziv érzékényebb, a 
lélek fogékonyabb a kül benyomások iránt, 
nekik legtöbb alkalmuk van arra, hogy a 
nép közt támadó babonás képzelgéseket 
még csirájukban elfojtsák.

De sokan épen nem ezt teszik, hanem 
az ily pillanatokat haszonvágyból felhasznál­
ják : tápot nyújtanak a téveteg képzelgés­
nek s nem hogy feltartoztatnák azt dúlt ro­
hanásaiban, hanem inkább utat nyitnak előtte 
és elvezetik a babona lombos fájához, hogy 
annak gyümölcseivel megmérgezzék életének 
gyökérszálait.

Ezek aztán nem ápoló dajkái, hanem 
kísértő Ördögei a népnek !. . .

Nem czélom elősorolni azokat a babo­
nás eljárásokat, melyeket az ily bábák a 
szülő-nők, betegek, haldoklók körül, sölt még 
az elhunytakra vonatkozólag is gyakorolni 
szoktak, csakis annak igazolásául, hogy a 
falusi bábák közt is van sok babonaterjesztö,

Szemere-hagyományok

Arany János levele*) Szemere Miklóshoz.
Kőrös, 1857. nov. 29.

Az az ! édes barátom, a ,te medvéid* 
gyomnak engem, nemcsak éjjelente, e nap 
Palonta is! Mint medve nehézkedik rajtam az 
unalom és hypocondria, vagy mi: elég az ózza, 
'gén haszontalan ember lettem.

A „ma hozzám jösz, holnap e sie f.z 
vád egyébiránt nem annyira nyomja e rns 
kmet, hisz te ezt t a 1 i ó v a 1 f°&er. 
jetted vissza. Igaz, hogy én nem nyuj 
'asztóczi kényelmet, de másrészt cholera se 
v°lt tavaly nyáron. Aztán meg, ha 1gazat 
^ndani, talán nem is annyira é n siettem a > 

Miska, ki igen nyugtalan volt csaladja feloU
Postakönyvedbe nem jól jegyezte °»

e>. H-én írtál hozzám. Az márcz. ioén tor- 
ent s ez már nagy különbség! Nem CS<V ’ , 

nem kaphattad válaszom. Igazan ezudarsag, 
e ha nyomba nem válaszolhatok, ren ese 
Z°|ktam járni. Legjobb addig ütni a vasat m g 
eeg* Most nem hagyom meghűlni. , .

látom csak át vétkem súlyosságát.
® leyél közlését, habár az magán természetű D

,'Vl .aui.uk anélkül, hogy itala J”" mg" -
köjU--.,' A nagy emberektől minden vonás be >

°k nyomát jelzi.

................
commissio és pedig női commissio is volt a le­
vélben ! Mea culpa, mea maxima culpa, rí a azon | 
tisztelt hölgyet még most is érdekli megtudni, tehát megírom. Ka,La Balázs, ki a forradalom- 
ban őrnagy volt, igen is Kőrösön lakik. Birtokos 
itten °és gazdálkodik. A kegyelmi tény által v.sz- 
szanyerte vagyonát, emellett bátyjától is örökölt.

MCg Többi pontjára elsőbbi levelednek nincs mit 
válaszolni: azokat hihetően te is elfeledted mar. 
Az erdélyi Almanachban kijött verseidet ep o y 
kevéssé láttam, mint magát az Almanachot. Fn 
„em küldtem bele semmit, - mert nem volt
semmim. „

És most uj leveledben menydorgo párán-
rsolatidat illő hódolattal fogadom. Jelesül.

-KA-Sí.'r*;
ördög snem smszern pedig ezel5tt
dicsérned nalam. A X . öt garast,
éltem, annak recipqe ^’id el mindkettőt
HemereKárolyhol a kfrösi patikushoz. Kér, ot

garas ára tintát s ^abe jákafelsöbbi leveled föly-
8 Ad 4'tum a m° Azok téged dtto. Most
tán is már köszontotteir ^ me|,átom őket. 
megildne5míum tanártársaim jól emlékeznek ro-

lad s viszont udvözlenek. Varga most őszszel 
nem volt Kovács-Vágáson. De én voltam Sza- 
lontán, ott töltöttem a vacatiót.

Ellenbirálatodra térve, tréfánkivül köszönöm 
azt. Féltem, hogy Erdélyi megneheztelt rám a 
levélért, melyet akkor hozzá sebtiben, kellő 
meggondolás nélkül írtam volt. De oly kissze­
rűeknek talaltam némely gáncsait, hogy nem 
állhattam meg, hogy ne válaszoljak rájok. Ha 
azt mondta volna, hogy az egész Aranyhistoria 
mediocritás: elhallgattam volna tőle, mert egy 
idő óta igen keveset bízom tehetségemben. De 
mikor azon akad fel, hogy a négyes jambusban 
nem a második láb után van a caesura, midőn 
a jambust choriambusnak scandálja s haragszik, 
hogy rosszul üt ki: lehetlen volt elhallgatnom. 
Ö nekem sohasem válaszolt, innen gondoltam, 
hogy neheztel. Ha ebben csalatkoztam, annál 
inkább örülök. Mond meg te Erdélyinek, hogy 
én most is oly melegen gondolok ő ra, mint 
akármikor. Hogy nem Írok, az nem elkedvetle- 
nedés, nem mintha kevesleném a méltánylást. 
Sőt sokallom. Sokallom. mert alig vagyok többé 
azaz ember, ki ily nagy reményeket beválthassak. 
Foimus — az, a mi és mennyi lehetünk. — 
Egyébiránt észrevételeidet teljesen osztom, nálam 
is körülbelül azok merültek fel az Erdélyi kriti­
kája olvastával.

Petőfi mellett irt észrevételeid is helyesek. 
Csakhogy én nem emlékszem már a Pulszky 
bírálatára. Oly kevéssé voltam még akkor iro­
dalmi ember, hogy azt se tudom, olvastam-e 
valaha, vagy sem. Magát Petőfit akkor ismertem
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3í,cri2ETÉSl ÁH:
Egé«z ívre 6 írt.
félévre 1 « 50 kr

„^entetlen levelek csak
ismert kezektől fogad.at- 

nak el.

nem adatnak 
vissza.

p.gves színi át a ‘20 kr.

minden gsr- 
1 m'.ndsor nijja 20 kr

PLÉN
» r/

(Megjelenik minden vasárnapon.)

BBíSTÉSI MJ :
Minden egyes s*0 után 

100 szóig 2 kr. 
Azonfelül 1 kr-

Kiemelt, diszbetük s kör­
lettel ellátott hirdetmé­
nyekért térmérték szerint, 
minden u centimeter 
után 3 kr. számittatik.

Állandó hirdetéseknél 
kedvezmény nyujtatik.

Hirdetései a „Zemplén* 
nyomdájába küldendők.

Babona terjesztők.

Alig; van valami, ami az embert méltó- 
.. ra magaslatáról mélyebben taszítaná alá,
JJt a babona : ez a százkaru polypszörny,
-ie]y ezredévek óta élődik az emberiség 
,z;vén, kizsákmányolja annak legdrágább 
-letnedvét s a loldurát megfosztva szabad­
asától nyomorult rabszolgává alacsonyitja.

5 Korunknak nem lehet egy-egy fontosabb 
feladata, mint a népélet ezen szellemi s anya­
gi rablógyilkosa ellen minden alkalommal 
'eavvert ragadni s kipusztitani azt a nép
szentélyéből!....

Tudva van, hogy e csoda szörny szülője 
a tudatlanság, dajkája: a babonaterjesztés, j 
\mig e kettős sárkányfajzat nem lesz tova 
üzve&az emberiség láthatáráról, a népnevelés 
láklyafényével; mig lesznek helységek, me­
lyekben az iskolázatlan gyermekek csopor­
tonként csavarognak utczahosszat; mig a 
babonaterjesztö-kuruzsolók szabadon fogják
a nép kedélyvilágát fertöztetni s visszaélé­
seiknek a hatóságok nem fognak igyekezni 
lehetőleg gátat vetni, addig a babonának 
kora le "nem jár, sőt mégcsak hanyatlásnak
sem indul ... _

Ivaz ugyan, hogy napjainkban a tudat­
lanság megöldöklése végett sok mindent 
teszünk, de a babonaterjesztök pokoli játé­
kát közönyösen nézzük. Pedig habár áll is, 
miszerint ha nincs tudatlanság, a babona­
terjesztök is lejárták szerepüket, de. más­
részről — a tapasztalás tanúsága szerint — 
a babona fattyunemzedékei nem szulemlene- 
nek oly nagy számmal, ha a babonaterjeszto 

* nem folytatnák szerepléseket oly elbizako- 
í dott szabadsággal a nép között, vagy ha 
1 születnének is, de kisebb számmal s azok 1 is elvesznének mielőtt lábrakapnanak, ha a 
I haszonleső babonaterjesztés nem ajánlkoznék 
| rögtön ápoló dajkául!. . .

Fentiekben nem azt akartam kifejezni, 
mintha a babona lehető kiirtása nehéz felada­
tánál a tudatlanság eltávolítása, illetve a 
népnevelés terjesztése csak másodrendű kér­
dés lenne, hanem, hogy ezzel párhuzamban 
a babonaterjesztök csoportjai is egész erély- 
lvel letaszitandok a népélet színteréről, mert 
igy lehetne legbiztosabban remélhető, hogy 
annak a sok szégyenletes, lealacsonyító s 
káros babonás eljárásnak mielébb vége sza­
kadna.

Azok, kik a néppel közelebbi viszonyban 
állanak, tudni fogják, mily óriási romlást 
idéznek elő a babonaterjesztök — az anyagi 
hátrányok mellett — a nép kedély vilá­
gában ....

Szellemileg : fogékonytalanná teszik 
minden szép és nemes iránt s hitetlenné a 
legszentebb igazságokkal szemben.

Anyagilag pedig: az álkegyesség s áb­
rándvilág varázs tükrében tétlenségre szok­
tatják.

Itt van p. o. közelünkben a videkszerte 
ismeretes úgynevezett ^dargói asszony. “ E 
nö egész helyiségeket megfertöztetett már 
babonaterjeszto eljárásaival. Az együgyü nép 
elhagyja munkáját, hogy láthassa a csoda- 

| tevö^nöt s anyagi áldozatot hoz, még csa- 
I ládja megrontásával is, hogy beszélhessen 

vele. Vannak helységek, melyekben egész 
szektákat alkotnak már az általa megmér­
gezett szivek és magokat ,braterkinyec-knek 
nevezve, babonás külsőségek mellett végzett 
különleges imázás és éneklés által külön­
böztetik meg magokat a többi néptől, sót 
ismerek helységet, melyben azon előjogot 
követelik magoknak, sőt mar élvezik is, 
hoo-v vasárnap délutánokon, a nyilvános 
istenitisztelet végezte után a templomban 
bennmaradnak és babonás imáikat,. enekeike 
mondogatják órahosszant. Mi mindent mi- 
velnek ezek aztán a nép között!! . . . A rósz

házassági viszonyban élőket, a betegeket, a 
szerencsétleneket, a károsultakat, a szomo 
rodottakat, a gyermektelen nőket, a szerel­
mes leányokat mind a dargoi asszonyhoz, 
az úgynevezett „Mátkádhoz küldik.... jo
tele tarisznyával! . . .

íme mindezek itt szemünk előtt történ­
nék és nincs aki ezen szellemi és anyagi rab­
lásnak gátat vetne

Valóban ideje lenne, hogy a megyei 
hatóság ezen atkos bünbarlangot szétrob­
bantaná? ....

De a dargói >Matka< mellett vannak 
még más rendű babonaterjesztők is, ezek 
a sok helyen alkalmazásban levő kuruzsoló 
falusi bábák.

Tudjuk azt, hogy a bábák az egyes 
családokviszonyaiba beavatva, a családtagok 
o veno-éit, gyarlóságait leginkább ismerik. S 
miután a családok — mondhatni — legfon­
tosabb eseményeinél jelen vannak; azon 
pillanatokban, midőn a szív érzékenyebb, a 
lélek fogékonyabb a kül benyomások iránt, 
nekik legtöbb alkalmuk van arra, hogy a 
nép közt támadó babonás képzelgéseket

i még csirájukban elfojtsák.
De sokan épen nem ezt teszik, hanem 

az ily pillanatokat haszonvágyból felhasznál­
ják : tápot nyújtanak a téveteg képzelgés­
nek s nem hogy feltartóztatnák azt dúlt ro­
hanásaiban, hanem inkább utat nyitnak előtte 
és elvezetik a babona lombos fájához, hogy 
annak gyümölcseivel megmérgezzék életének
gyökérszálait. .

Ezek aztán nem ápoló dajkái, hanem
kísértő ördögei a népnek !. . .

Nem czélom elősorolni azokat a babo­
nás eljárásokat, melyeket az ily bábák a 
szülő-nők, betegek, haldoklók körül, sóit még 
az elhunytakra vonatkozólag is gyakorolni 
szoktak, csakis annak igazolásául, hogy a 
falusi bábák közt is van sok babonaterjeszto,

r

SzeMcierci-kagy’OBa.á.iiyok

Arany János levele*) Szemere Miklóshoz.
Kőrös, 1857. nov. 29.

Az az! édes barátom, a ,te medvéid1 
yomnak engem, nemcsak éjjel e n t e, 
alonta is! Mint medve nehezked.k rajtam a 
malom és hypocondria, vagy mi. e eg 
gen haszontalan ember lettem. féleA .ma hozzám jösz, holnap elsietsz Jele
dd egyébiránt nem annyira nyomj __
Eejnet, hisz te ezt t a 1 i ó v a 1 °^Vnithattam 
fetted vissza. Igaz, hogy én nem ^ J* gem 
‘asztóczi kényelmet, de masiesz , kell
mVaValy nyár0n- Aztán mJn siettem akkor, 
Mondani, talán nem is annyira e nsiezxe
m*nt Miska, ki igen nyugtalan vo cs hogyf Postakönyvedbe nem jól jegyezted föl, hogy
febr- ii-én Írtál hozzám. Az marcz. ha
tent s ez már nagy különbség! Nem ’ /
^ °em kaphattad válaszom. Igazan •
deha nyomba nem válaszolhatok, .rendesen így
sz°ktam járni. Legjobb addig ütni a vasat m g
^deg. Most nem hagyom meghűlni. Qcágát: 
__MosUátom csak át vétkem súlyossága^

deV ^ ^evél közlését, habár az magán jot követ-
Í^*Utih„k anélkül, hogy iltaln mV «•-

kfidz 6 ' ^ nagy emberektől minden vonás
4ésok nyomát jelzi.

commissio és pedig nBi commissio is volt a le- 
vélben' Mea culpa, mea maxima cu pa. Ha azon
tisztelt hölgyet még foTadaiom-
tehát,, megirom Kalocsa Birtokos
menn°ersna|ayzdálkódií A kegyelmi tény által v.sz- 
szanyerte vagyonát, emellett bátyjától ,s örökölt.

Wg "Többi Pontján- elsöbbi jelednek nincs mit 
válaszolni: azokat hjhe Jn L oly
Az erdélyi AlmanacA " át az Almanachot Én 

V̂mSSkü,dÍemm’b™e semmit, - mert nem volt

semmim. ^ leveledben menydörgő paran-
csolatidat hlOmhödolatta.

ad i-um „az „„ verését teljesítem® —Ad 2-um „az asszony kereset teij
Jam praestitum est. fekete tin-

Ad 3 ium »mmt v’j írok szép fekete tinta, 
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lad s viszont üdvözlenek. Varga most őszszel 
nem volt Kovács-Vágáson. De én voltam Sza- 
lontán, ott töltöttem a vacatiót.

Ellenbirálatodra térve, tréfánkivül köszönöm 
azt Féltem, hogy Erdélyi megneheztelt ram a 
levélért, melyet akkor ho“á sebt,ben keHo 
meggondolás nélkül Írtam volt. De oly kissze 
rüeknek találtam némely gáncsait hogy nem
állhattam meg, hogy ne válaszoljak rajok Ha 
azt mondta volna, hogy az egesz Aran> história 
mediocritás: elhallgattam volna tőle, mert egy 
idő óta igen keveset bizom tehetsegemben. De 
mikor azon akad fel, hogy a négyes jambusban 
nem a második láb után van <| C“sura m|don 
a iambust choriambusnak scandalja s haragszik, 
hogy rosszul üt ki: lehetlen volt elhallgatnom, 
ö nekem sohasem válaszolt, innen gondoltam 
hogy neheztel. Ha ebben csalatkoztam, annal 
inkább örülök. Mond meg te Erdélyinek, hogy 
én most is oly melegen gondolok ora mint 
akármikor. Hogy nem Írok az nem Jhjjtie' 
nedés, nem mintha keveslenem a méltánylást. 
Sőt sokallom. Sokallom. mert alig vágyó k
azaz ember, ki ily nagy reményeket beválthassak. 
Foimus — az, a mi és mennyi lehetünk — 
Egyébiránt észrevételeidet teljesen osztom, nalam 
b körülbelül azok merültek fel az Erdélyi krit,- 
kája olvastával.

Petőfi mellett irt észrevételeid is helyesek. 
Csakhogy én nem emlékszem már a Pulszky 
bírálatára. Oly kevéssé voltam még akkor iro­
dalmi ember, hogy azt se tudom, olvastam-e 
valaha, vagy sem. Magát Petőfit akkor ismertem



egy eseményt terjesztek elő, mely legköze­
lebb Málcza helységében történt.

Nevezett helységben, egy várandós ál­
lapotban levő fiatal czigánynó, rövid bete­
geskedés után múlt szeptemberho S-án el­
halt. A család nehány nap múlva nag) rémü­
lettel kezdé hirdetni, hogy az elhunyt haza 
jár minden éjjel. Az egyik hallotta bánatos 
sóhajtásait, a másik fájdalmas sírását; ez 
meztelen karokkal, amaz könnyező szemek­
kel látta őt; ennek meghúzta a haját, aman­
nak megsimogatta az arczát hideg kezével, 
most kacsa alakban, majd macska kepében 
jelent meg s az, aki egy napraforgó szárral 
rá akart ütni, Önmagát ütötte meg. A térj 
hallotta mint csúszik be a küszöb alatt, csö­
römpöl az edények között. Egy alkalommal 
még az életmaradékot is felhasználta s ezek 
mellett öt minden éjjel halálra fojtogatja!. ..

A rémület nagy vala... A dolog a 
falusi bába elé került. A férj nala keresett 
védelmet, orvoslást s a család véneinek né­
zete szerint előadva: hogy miután neje bizo­
nyosan azért nem nyughat a másvilágon, 
mivel gyermekét nem tudja megszülni a ko­
porsóban — kérte, hogy segítsen az elhuny­
ton s eszközölje a szülés mielőbbi megtör- 
ténhetését... A bába ahelyett, hogy a lázas 
gondolkozásu férjet a babona bűvköréből 
kimenteni igyekezett volna, még mélyebben 
taszította annak örvényébe, amennyiben az 
elhunyt lelke hazajárásának megszüntetése 
végett, szükségesnek találta saját közremű­
ködését és azt tiz garasért mégis Ígérte.

A műtét napja tehát meglett határozva 
és szept. 30-án este naps zalaikor a baba 
csakugyan kiment a férj kíséretében a teme­
tőre, ott a temető sanczában a férj áltál 
tüzet gyujtatott s valamely csodaszerekkel 
az elhunyt sírját babonás hajlongások és sza­
vak kíséretében megfüstölte.

Így terjed a babona a nép között.

Valóban óhajtandó lenne, hogy az ily 
babonaterjesztök, a kor gyalázatára szaba­
don folytatott bűnös cselekményeikben a 
megyei hatóság befolyásával lehetőleg gá- 
toltatnának, különösen, hogy a falusi bábák, 
a körorvosok által — kiknek különben is 
felügyeletek alatt állanak — minden babonás 
eljárásoktól, váló ovakodásra komolyan figyel­
meztetnének s a kiknek a figyelmeztetés mit- 
sem használna, szolgálatuktól tiltatnának el.

Málczai.

Fővárosi levél.
xi.

- Ujhely madártávlatból. - A Amerikai párbaj

lábuaké az első szerep. - Egy uj felleitezes.
— A sándorutczai színház. —

Egv pár napig ott szerepelt az én kedves 
szoléval a vUagvarosok^ozdtt s, 0 , y.nr hos,
nMl tlna ott ,a mexikói

császárral hogy eldöntsék : vájjon a lore jobb e 
az aszúnál ? Egyik másik tádositonak phantasiaja 
egész a fellegekig szárnyalt s akkora hymn asz 
kát zengett az ünnepi köntösbe öltoztete v - 
rosról és az utolérhetlen vendégszeretetről, mint 
ha rózsákon járt volna s nektárral és ambrózia 
val fűszerezett lakomákat evett volna végig. Ha­
nem az természetes s én csak egy uj bizonyít­
ványt látok ebben arról, hogy a mi boraink te- 
lülmulhatlanok, mert a sötét szemüvegen nezo, 
kritikai szempontokból vizsgáló, táigyilagos tu 
dósitók szeme elé is rózsaszín fátyolt vontak. 
Egész büszkeséggel tartottam kezemben a hírla­
pokat, midőn a borkiállításról szóló referadakat 
olvastam, — azt akartam, hadd lássa mindenki 
arczomról, hogy én is ott láttam meg előszói a 
napvilágot, a hol azok a tüzes borok teremnek, 
melyek még az epéskedö journalistáicat is joob 
kedvre hangolták, mint a milyennel itt bírnak a 
széngözzel és corruptióval saturált légkörben. 
Csak egynémely hírlap volt annyira szigoiu, 
egész határozottsággal kijelenteni, hogy a kassai 
borkiállításhoz képest a mienk nem mutatott ha­
ladást, sőt inkább annak ellenkezőjét. —• Bármint 
legyen is a dolog, mindenesetre elismerés és di­
cséret illeti azokat, a kik létrehozói és indítói 
voltak e kiállításnak s fáradságot nem kiméivé, 
mindent elkövettek arra, hogy még ismertebbé 
tegyék borainkat.

A mig ott a bor dominálta a tért, azalatt 
a fővárosban a lovak, jockék képezték a beszéd 
tárgyát. A verseny napjain egész népvándorlás 
volt a kerepesi utón s egy perezre háttérbe szo­
rult minden, hogy a lovaknak engedje át az első­
séget. Az Aneroid, Laudrold, Briczi és Cobweb 
ép olyan fontos személyiségek voltak ez idő alatt, 
mint máskor egy-egy magasrangu vendég, vagy 
sokat emlegetett művész. Ilyenkor a ,teremtés 
remeke,* az ember csak úgy emelheti érvényre 
személyiségét, ha lóra ül, hogy befussa a ver­
senytért. — Az idei versenyek azonban nem egé­
szen úgy ütöttek ki, mint rendesen szoktak ; az 
északi szél és az ég csatornái kissé többet sze­
repeltek ez idő alatt, mint az kívánatos lett vol­
na s a közönség inkább otthon maradt, minthogy 
az időjárás szeszélyeinek kitegye magát. Hiába, 
itt az időjárás is a nagy hatalmaságok közzé tar­
tozik, sokszor tőle függ egy és más dolognak a 
sikere, vagy bukása.

A czirkuszban szinte a négylábuaké az első 
szerep s feladatukat annyi virtuozitással oldják 
meg, szinte hajlandó az ember elhinni, hogy 
mindenikben egy művész rejlik, a kit végzete 
arra kárhoztatott, hogy ilyen alakban lássa meg 
a világot. És a hálás közönség annyi bámulattal 
adózik e négylábú művészeknek, hogy megiri­
gyelhetné tőlük akármelyik bozontos sörényű 
genie, a ki felemelve hordja fejét, bár eszével

meg, mikor már megalapított neve volt, 46 ban, 
ha jól emlékszem. Addig, ha láttam tőle egy­
két dalt, az rám nézve olyan volt, mint akárkié. 
Kevéssé ismertem az irodalmi életet. Egyébiránt 
mostani eszemmel, Petőfi némely képeit, meta- 
phoráit stb. csakugyan nem tartom valami >echt” 
dolognak. „Ha kedvemnek magva volna — ect. 
dagályosnak tetszik, talán mert én már hideg 
vagyok. Végtelen gazdagság az övé, — de a 
tultermékeny föld gyomot is óriást hoz — a 
túláradt folyam nem ment az iszaptól.

Olvastam, hogy Miska Patakon járt: mind­
járt képzeltem, hogy lesz haddel-had. Szerettem 
volna ott lenni. Miska a nyáron megint erőlte­
tett, menjek hozzá, töltsem ott a szünidőt, de 
egy az, hogy már ő következik engem megláto­
gatni, más az, hogy okvetetlen Szalontára kellett 
mennem a rokonokat kiengesztelni oly hosszú 
távollétért, hát biz én nem menék Gömörbe. 
Haza jőve vártam levelét (ö volt az adós) csak 
nem jő ! csak nem jő. Egyszer nem várhattam, 
írtam neki. Semmi válasz. Megint Írtam. Erre jött 
válasza, hogy fia meghalt. Természetesen irtam 
neki rögtön, — azt se tudom mit. Vigasztalni 
se mertem. Azóta ismét hallgat, nem tudom, 
hogy vannak. Félek, nehogy újabb csapás érje 
Miskát.

Megszaporodott bajaidat szivemből sajná­
lom. De furcsa, hogy te mindig külerőszaktól 
szenvedsz. Egyszer a czigánykerékben törik el 
lábad, máskor csizmatörés kínoz, megint egy 
kapu zúzza össze ujjodat. Jele, hogy nem ülsz 
szépen a kályha mellett, mint én. Bezzeg 1 az én 
drága bőröm oly finom, oly gyenge, mint a be­
áztatott juhbör, de oly petyhüdt is. Nekem azon

se képes annyi sikert elérni, mint emez ,okta­
lannak* nevezett állatok, a melyek közül azon­
ban nem egy, érdemessé teszi magát az „okos*
jelzőre is. „ . . ,

Margitay Dezső utján, — a ki különben
sok szép beszélyt irt már, — egy nevezetes föl­
fedezésre tett szert a világ. Neki sikerült az, a 
mit Mózestől kezdve Lonkay szent Antalig még 
nem tudott bebizonyítani senki, (talán azért mi­
vel senki meg se kisértette.) E fölfedezés theolo- 
giai tételre vonatkozik s azért kissé különös le­
het, hogy a népszínház deszkáin merült felszínre, 
vagyis inkább bukott ala. Margitaiuak ugyanis, 
sikerült meggyőzni szemmel láthatólag és füllel 
hallhatolag arról a közönséget, hogy „A jó Isten” 
rósz. Első tekintetre talán ellenmondásnak látszik 
a dolog, azon egyszerű oknál fogva, mivel a jó 
és rósz fogalmak egymást kizárják. Jelen esetben 
azonban nem igy áll a dolog, a mennyiben csak 
egy életképről van szó, melynek ominózus czime:

A jó Isten,0 a mi magában véve még nem 
volna rósz, ha az életkép jó volna. De itt a bök­
kenő! Daczára annak, hogy a színmű czimében 
benne foglaltatik a Jó* mégis elitélte a kritika. 
Nagy romlottságra, demoralizitiora és kegyet­
lenségre mutat e tény, mert eme színmüvet már 
czimeért se szabad lett volna lehordani; úgy is 
elég ritka eset az, ha valaki a darvinismus szá­
zadában ilyen kegyeletes czimet választ színmü­
véhez. Aztán legalább az se bizonyult volna be, 
hogy a jó isten rósz és ez magábanvéve nagy 
nyereség lett volna, nem is számítva a színműből 
levonandó morált, mely abban culminált : hogy 
a hol a veszély legnagyobb, ott isten a legkö­
zelebb.

Kevéssel érte jobb sors az „Amerikai pár­
baj* czimü újdonságát a nemzeti színháznak. Ba­
lázs Sándornak — a ki különben szinte igen jó 
beszélyeket ir — nem kellett bebizonyítani, hogy 
az amerikai párbaj rósz, mert ezt úgy is tudjuk 
és talán ebben rejlett szerencséje. Balázs a sokat 
emlegetett társadalmi betegség egy esetét válasz­
totta drámája tárgyául, de neki ép oly kevéssé 
sikerült megoldani a kérdést, mint azoknak, a 
kik előtte kisérlették meg azt. Egy önkinzással 
nagyobbitott martyrium története képezi a köz­
pontot, mely körül a cselekmény forog; azonban 
a megoldás, — pedig négy felvonáson át elég 
idő és tér volt rá — épen nem elégíti ki a ke­
délyt ; olyan az egész, mint egy regény, melynek 
utolsó lapjai hiányzanak. Aztán még amaz obli- 
gat dicsérettel sem illethető, hogy: nyelvezete 
választékos, könnyen gördülő, élezei talpraeset­
tek; mert nyelvezete nagyon is pongyola s él­
ezei a frivolitás határait is átlépik, hogy triviáli­
sak lehessenek.

A sándorutczai színházban (a mi „kép*-vi­
selőháznak is neveznek, talán mert sokan viselnek 
képet, álarezot tagjai közül) szinte megkezdődtek 
az előadások, kissé skandalozus volt ugyan a 
premier, de hát már elfelejtettük. Különben meg­
szoktuk már a skandalumokat s azon csodálkoz­
zunk, ha csak úgy szárazon telik el pár nap. 
De hát mit is csinálna ez a sok nagyvárosi em­
ber, ha a rohanó idő nem vetne felszínre néha 
egy pikáns részleteket ígérő eseményt, a mely 
aztán felrázza kissé az unatkozó kedélyeket s 
egyik-másik emberben még fel is költi a vágyat, 
hogy jó volna tenni valamit a társadalom meg­
tisztítására. Hanem aztán közbe vág Pató Pál: 
Ej ráérünk arra még !

Rácz István.

részemmel van bajom, melytől a hal büszhö- 
d i k és ez nagy baj. Örökös fej és fül zugás!!

Sárosi albuma talán már majd megjelenik 
újévre. O 1 a u t e él Pestem, amint hallom. (Ne­
hogy a 1 a u t e szót lantnak olvasd.) Albumát 
igen dicsérik majd meglássuk. Benne van az én 
utolsó versem is.

Mert hát édes barátom, hiába olvasod te 
a lapokból, hogy én ezt, meg ezt csinálom, ezt 
meg ezt bevégeztem, abból egy betű, de egy 
betű sincs igaz. A dolog úgy áll, hogy egyik­
másik pesti iró bevetődik Kőrösre és addig un­
szol, mig olvasok neki valamit régibb töredé­
keimből. Ez elmondja Pesten, a másik meghallja, 
a harmadik már told is hozzá s igy végre a 
hirharangár fülébe jut, az pedig kap rajta 
és kürtöli. De bár mily nevetséges helyzet ez 
rám nézve, azt hiszem még nevetségesb volna, 
ha forma szerint ellennyilatkozatot Írnék s tilta­
koznám lapokban, hogy nem való, nem igaz ! 
így csak hagyom a világot ,hadd forogjon ke­
serű levében” megszoktam úgy olvasni nevemet, 
mintha nem is én rólam, de egy harmadikról 
beszélnének. Annyi igaz, hogy az a magasztalt 
egyéniség nem én vagyok többé. Ez is baj 1 nem­
csak a miről te panaszkodol.

Nem tudom, rövid vagy hosszú levél gya­
nánt veszed-e ezt, de Istenucscse ! nem irok töb­
bet, mert ennyi is kifárasztott! Fogadd tehát 
barátságom mindenkori nyilatkozványát s legszi- 
vesb ölelésemet!

Joannes sine Terra.
(ki nem soká Terra leend sine Joanne.)

Különfélék.
Lapunk mai száma a szokott időnél egy nappal 

elébb jelenik meg.
Színészeink az utolsó három előadáson 

,Mukányit," a „Szép asszony kocsisát" és végül 
„Váljunk el“ vígjátékot hozták színre, a két el­
sőt szép, az utolsót azonban kis közönség előtt, 
de ennek valószínűleg Jupiter pluvius volt az 
oka, a ki egész bőségében omlott alá onnan a 
magasságból. „Mukányit" s a „Váljunk el“ víg­
játékokat ismerte már közönségünk, a ,Szep 
asszony kocsisa” népszínművet azonban nem. 
Csepreghy e népszínműve meglehetősen gyarló, 
még egy kis képtelenség is van benne, hogy a 
falu népe oly hirtelen elfelejti Puzás uram tisz- 
tös ábrázatját s nem tudja azt a csavargóétól 
megkülönböztetni. A darab nyelvezete közönsé­
gesnek mondható, az alakok sem igen eredetiek. 
Az előadás elég jó volt. Ma már a társulat a 
miskolezi közönségnek játszik. Velünk Lászy, 
úgy a hogy meg volt elégedve, kívánjuk, hogy 
Miskolczczal még inkább meg legyen.!

A tátravidéki tűzoltó szövetség f. évi oct. 
29. és 30-ik napjain közgyűlést és tűzoltó-szer 
kiállítást tart Kassán, mely több oldalú ünne­
pélyességgel lesz összekötve. Ez alkalomból 
tűzoltóink közül is többen fölmennek Kassara, 
hogy az egylet képviselve legyen.

Gazdagh Kálmánt — ki, mint múlt számunk­
ban említettük, váltóhamisítás folytán városunkból 
megszökött — hallomás szerint Gyöngyösön 
elfogták.
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Az időjárás, mely változik derüre-borura, a 
-zőllősgazdakra ugyan ráijesztett. Mondhatni, hogy 
5 hétig folytonosan szakadt az eső s már a 
wkétségbeejtöbb szürettől lehetett tartani, szer­
dán azonban kemény északi szél kopogtatott 
ke mely két napon át hatalmasan nótázott. a 
sarat felszikkasztotta, ehez aztán még jókora 
Ly is járult. Péntek már újra borús volt. A 
szüretek javában folynak: de biz a bor nem 
lesz a javabol, meg ha kánikulái meleg köszön­
je is be, mert hát „sero post festa" . . .

Nem hiába, hogy ősz van s haldoklik a 
természet, de a halál is ugyancsak szedi áldo­
ttak az emberiségből. A temetések napi renden 
vannak. Megrendítő látványt nyujtottt a múlt 
csütörtökön is egy temetés, midőn egy egyszerű 
fekete koporsót bánatos özvegy s öt neveletlen 
kiskorú gyermeke álltak körül. Az árvák sziv- 
szakgató jajgatása még a legérzéketlenebb ember 
szemeibe is könyeket csalt volna. A koporsóban 
nyugovó Balogh Ferencz egyszerű csöndes, Uj- 
helyben — hol csak egy pár év óta lakik — 
alig ismert egyéniség volt, de annál jobban 
ösmerte a sors, mely hosszú időkön át üldözte 
s nehéz kezét még családjára is kiterjesztette.
Nyugodjék békén!

A sárospataki főiskolai önképzőkör s ének­
kar megalakulásának századik évfordulója ez év­
ben lesz. A főiskolai ifjúság e kettős évfordulót 
fényesen szándékozik megünnepelni.

Haladunk. Népszerű természettudományi fel­
olvasások tartását kezdte meg a felvidéken 
Baczoni Mátyás málczai körorvos. Az első fel­
olvasás múlt vasárnapon Abara tiszta magyar 
községben tartatott meg s tárgya „Kuruzslás a 
gyermekápolásnál“ volt. A felolvasást, bár az 
ily dolog a nép előtt még szokatlan, szépszámú 
férfi és női közönség hallgatta meg, úgy, hogy 
az iskola terme zsúfolásig megtelt. Felolvasás 
után Kovács Mihály mondott Baczoninak köszö­
netét, kérvén, hogy más alkalommal is részel­
tesse a község lakosait hasonló tanulságos élve­
zetben. Megemlítjük: miszerint ezen, a népmive- 
lödés érdekében megindult üdvös mozgalmat, 
Bálint József abarai ref. lelkész és egyházkerületi 
főjegyző lelkesen támogatta s annak létrehozásá­
ban tevékeny részt vett. ...........

AGyászhir. Dókus József megyénk főispánját 
súlyos családi gyász érte egyetlen kedves leánya 
Margit, férjezett Bernáth Elemérnének f. h. 26 an 
Budapesten váratlanul történt elhalálozása foly­
tán. Nem áll hatalmunkban megmérni a végtelen 
űrt, mely az anyák és hitvestársak e mintaképé­
nek elhunytával hozzátartozóinak szivökben tá­
madt, de azon körülmény, hogy halálának híre 
a társadalom valamennyi rétegében a legme­
lyebb megdöbbenést és részvétet keltette: elegge 
jellemzi annak nagyságát s igazi tragikai voltat.
Az a könyörtelen angyal, mely egy rettentő 
betegség alakjában, már évek óta az ártatlan 
kisdedek seregét pusztítja, e boldog családi tűz­
helybe is ellátogatott, hogy annak kisebbik sár- 
ját magával ragadja. Igen, de ez nem "lehetet 
oly könnyen itt; az édesanya önfeláldozó szere- 
tete kétségbeesetten állta útját a gyilkos szán­
déknak, mintegy kihiván azt: hogy mielőtt 
életfájának bimbóját letörné, elebb vele kell meg­
küzdenie. A harcz megindult s most a szomorú 
vég előttünk áll ... . A nagy csapas közvetlen 
hatása alatt hasztalan igyekeznénk enyhítő b 
zsamot csepegtetni a vérző szivekre, az égből 
jöhet az csupán s meghozol is csak az eve
lehetnek, de a gyászolóknak sz0 ^a^on, , c 
némi vigaszul a tudat, hogy kedves halottjuk 
sirhalmát az egész megye részvété ve 
A hozzánk beküldött gyaszjelentes így’ “° •
Bernáth Elemér a budapesti kir. a a p 
és kiskorú gyermekei: Aladár es Béla Dókus 
József kir. tanácsos és Zemplenmegye főispánja,
eje: Dókus Józsefné szül. Rat ay Bernáth
:us Gyula, Dókus Ernő, Dókus László Bernáth 
ászló „éle- Róth Rozália es Bernáth Győző 

iánattal telt szívvel jelentik forrón szeretett neje
Uetőleg anyjuk, lányuk testvérük, jenyuk^es
sógornőjük bernathfalvi Berna októberhó
:sabai Dókus Margitnak, 1881. ev ,g
26-ik napján délután 2 órao , gzivszélhüdés 
boldog házasságuk 9-ik eve > meg-
következtében történt hirtelen e uny . n^-án 

boldogultnak hült tetemei f. ,utcza 18.
délutáni 5 órakor Budapesten, ( J . október 
sz„ I. emeleten), koporsóba he y ’ g^or-hó 29-ik napján délutáni 2 órakor fognak
alja-Ujhelyben ref. szertartás szerin lengjen
Budapest, 1881. október havaban. 
a kedves hamvak felett ! kiállítású

„Tűzoltó induló16 czimen egy c szerzője
zenemüvet vettünk zongorára, m y > gd.
Sz'Nagy József, államitanitó képez « a sárospa- 
r°spatakon. A mü dr. Kun Zol „ranCsnokának 
taki önkéntes tűzoltó-egylet aP }etek tu- 
yan ajánlva s a sárospataki tüzo o- g induiót 
laJdona. Ára 50 kr. Volt alkalmunk 
hallhatni s elmondhatjuk róla : hogy . ^ zenei 
alkalmi különlegesség, de mint hogy
gondolatokat is tartalmazó mü, me Tyree:szerzé-
°J*nél nagyobb körökben elterjedjen. , ünknek. 
sét melegen ajánljuk zenekedvelő közön g

Maurice Oengremonta neve azon fiatal 14 
eves hegedüvirtuóznak, ki a közelebbi napokban 
Bécsben nagy sikerek mellett hangversenyezett.
A kis művész európai körútra indult s mint 
bennünket értesítenek, ez útjában városunkat is 
érintendi s bemutatja művészetét közönségünknek.

Az ,,Ország-Világ14 cimü képes szépirodalmi 
és ismeretterjesztő lapnak, melyet dr. Szinnyei 
József szerkeszt és a Wilckens F. C. és fia cég 
ad ki. megjelent az idei harmadik száma, mint 
mindig, úgy most is igen érdekes tartalommal és 
művészi kivitelű illusztrációkkal. A lap harmad­
részét szépirodalmi közlemények foglalják el, 
melyek közül első helyen érdemel említést ifj. 
Ábrányi Kornélnak, a jeles fiatal regényírónak 
Elvált férj cimü humorisztikus regénye; továbbá 
Reviczky Gyulának és Ebeczky Bélának csinos 
költeményei ; egy igen kedves spanyol tárgyú 
novella és A báróné szelleme cimü érdekfeszitö 
francia regény. Az ismeretterjesztő részben Nagy 
Gyula igen érdekes és tanulságos leírását adja 
Rákóczi Ferencz szülőháza kétszáz év előtti álla­
potának, Xántus János folytatja a khinai jöven­
dőmondókról szóló cikkét, Kemenczky Kálmán 
az ős világi emberről értekezik stb. Ugyanebben 
a számban van közölve az érdemekben inegöszült 
Morócz Istvánnak és Haymerle külügyminiszter­
nek életrajza és arcképe is. Végre számos apró 
rovat, u. m. irodalom, zene, színház, képzőművé­
szet divat, régészet, utazások, közlekedés, sport, 
társulatok, stb. és rejtvények zárjak be a lapot.
Az illusztrációk, közül kiemeljük a ,.fürjek ván­
dorlását44 az „első áldozást'4, a budai gymnasium 
képeket és végre „az iskolából*4 cimü fénynyo­
matú műmellékletet. Ajánljuk ezen díszes kiállí­
tású és gazdag tartalmú lapot olvasóink figyel­
mébe, mert valóban megérdemli, hogy minden 
szalon asztalán helyet foglaljon. Az Ország Világ 
ára egész évre 10 frt., félévre 5 frt., negyedévre 
2 frt 50 kr. füzetenként 40 kr. Előfizethetni min­
den könyvkereskedőnél, vagy egyenesen a kiadó- 
hivatalban, Budapest, IV. koronaherceg utca 3. sz.

Vettük a Bensinger Zsigmond kiadásában, 
Mártonffy Frigyes ismert Írónk szerkesztése mel­
lett megjelenő „Házibarát1* 8. füzetét a követ­
kező tartalommal: Bűn és bünhödés, regény 
König Ágostontól; A malomgazda, népregény 
Gréville Henriktől; A czigány leány, alföldi 
életkép Mártonffy Frigyestől; továbbá : a képek 
magyarázata, mulattató apróságok; ház és tűz­
hely : a vörös galócza megőrzése télire, öblögető 
viz fejmosásra, mézgatészta köhögés ellen ; ker­
tészet : téli főzelékeink, különfélék és vegyesek, 
uégy kép és képes mulattató apróságok. Egy 
füzet ára 15 kr. Előfizethetni a helybeli könyv- 
kereskedésekben. Ajánljuk e taitalomdus, rendkí­
vül olcsóságu lapot a közönség pártolásába, any- 
nyival is inkább, mert e vállalat czélja, a hason 
terjedelmű és külföldről importált német képes 
lapok kiküszöbölése.

A Családi képes Lapok1- a 4-ik számának
tartalma: Egy ostoba ember. Elbeszélés, irta 
Mikszáth Kálmán. (Vége.) — „Zolda mező ' ... 
Költemény, irta Bereczk Sándor. - A tündér. 
Beszély. Németből fordította Cserjés László. — 
Júlia. Rajz; irta ifj. Vancza Mihály — „Madardal *; 
költemény; irta Szirmay. - A Kárpátok kozott, 
v. Wald E. regénye (Folytatás). — Mindentel . 
Kének* A megzavart előadás. — Rusznyak vidék- főlP MadárdŐl - Két regény kép. Melléklet: 
a Növilág octoberhavi szama az ekszera 
rus leánya czimü regény 129—144- oldala. A 
borítékéit: Hetinaptár. - Pályázat, ta anyoR - 
Talány-megfejtések. - Megfejtők nevei. - Kér­
dések féleletek. ajánlatok stb. - A szerkesztő- 
fŐTpostáL - Hirdetések. - Jutái,ni szelvény. 
ÜSA kis lottó húzásai. Előfizetési ara egesz evre 

f t félévre 3 frt, negyedévre I frt 5° kr- 
előfizetés postautalványnyal Mehner V, mos ki­
adóhivatalába (Budapest, papnövelde- utcza b. ) 
küldendő.

CSARNOK.
A szép szülője.

x rRRi/.ik tanév elején a s.-a.-ujhemegnyitóul felolvasta az 188% * tan j
*- g " lyi rk. nagy-gymnasiumban,]

Kovács János,
igazgató.

S valóban ^

-eréaí a,akjátó1

az önző gonoszság. szentirás szerint egy-
A konyvek-konyve, vj,á t. lelkünk es

szerre Isten sem‘ B a tökély magas fokára;
szivünk sem Jut“f1 r1V biztos folyamára figyelmez- 
a fejlődés e lass , ennemü tapasztalás, mely
tét bennünket a ™ , a viharok dühevei
szerint a ’terebélyes fává növeked-

így vagyunk a n tegti képessegeinket,
ideig ySaveíetók, értékesek lehessenek :

„Quod cito fit, male fit" mondja már a régi köz­
mondás is s igazán „a mi hamar kész, kamai vesz.
Hamar csak a gomba nő. . . , .

A tanulási időt, hogy több évre osztja iskolai
rendszerünk, a mondottak után is, igen helyes, de 
hogy helyességét némileg átláthassátok s kitartó 
lelkesülést merítsetek, felhozok egy-két példát a 
történelemből azok ellenére, kik másként véle­
kednek. , ,

Korunkban sok a bérencz lelkek szama, de
sokkal több még talán azon tudóska száj hősöké, 
kik önhitségökben az állítják, hogy a valódi tudo­
mányos műveltségnek ma már igen rövid az útja; 
mert annyi és oly sokféle az eszközök és modok 
száma, melyekkel azt megszerezhetni a különféle 
tudományszakokban, hogy bennök válogatni lehet. 
Nincs azonban ezeknek sem igazuk, sem beszedő ­
nek valódi alapja, meghazudtolja őket a tapasztalás 
és a természet fejlődésének ritkán másítható me­
nete. Ez azt tanítja, hogy inig egyes eltérések 
mindig voltak és lesznek a jövőben, még is csak 
hosszú és kitartó munkássággal lehetett hajdan s 
lehet most is valódi és alapos műveltségre szert
tenni. , . , ,

A már említetteket erősiti ez a regi idevágó
mondat is: „Multo laboré multisque vigilius, si 
vera fateri velint, opus est ad solidam doctrmae
laudem consequendam.44

Vajúdó korunkban, hogy sok igen gyorsan, 
mondhatni gőzerővel halad, nem tagadhatni, de 
hogy vérmes állitásu száj hőseinknek igazuk lenne, 
nem hiszem, mikor látom s a régiek tanúságából 
tudom, hogy a testi és lelki alapos készültség 
hosszú időt kíván. Ide vonatkozólag már Horatius 
is igy szól: „versate diu, quid valeanl humeri" s 
Cato vele basonlólag nyilatkozik e szavaiban ; «1 el­
írná s si forte velis cognoscere cultus, Virgil ium le- 
gito." Ha ügyes gazda akarsz lenni, X irgilt ol­
vasgasd. i .

A Virgilius gyakori olvasgatásának ajanlata-
val csak arra utal a mély belátásu római, hogy 
a mit elakarunk sajátítani, azt többször kell meg­
figyelnünk. Ovid sem beszél mást, midőn ezeket 
mondja: „Artibus ingenuis quaesita est gloria 
multis, ardua per praeceps gloria vádit iter" mint 
azt, hogy meredek a műveltség által kis iható ^ 
dicsőség útja, épen azért fáradozni kell érte.

Ha tankönyveiteket megszámláljátok, magatok 
is átláthatjátok kedves tanulók, hogy sokféle tu­
dományszakra keli ifjú erőiteket fordítanotok, meg­
győződhettek arról is, hogy egyiket sem lehet 
elsajátítani, hát még az összest mint lehetne csak 
oly mérvben is magatokévá tenni egy-két hónap 
alatt, a mily terjedelemben tiz hó alatt az rátok
van szabva 1 ? .

Látom, már is egyik-másik ezt akarja mondani
közül etek: lehetetlen csak a vallástant, latin-magyar 
vagy a földrajzi tananyagot is, úgy rögtön, jól 
megtanulni. Valóban az igaz, különben tán nem is 
irta volna ezt Horatius ! „Lectio lecta placet, de­
fies repetita piacebit:“ azaz, a mit egyszei meg­
tanultunk tudjuk ugyan, de tetszetősebben bírjuk 
azt, a mi gyakorlás által vérünkké vált. Csodát a 
lángész sem tesz egyszerre, időt kíván az is, hogy 
ragyoghasson.

A müveit világ nagyjairól azt olvassuk, hogy 
inig erényeik és tudományuk tündöklése által te­
kintélyek" s az emberiség jótevői lehettek, sokat és 
folyton munkálkodtak.

Azt beszéli a történelem Virgiliusrol, hogy 
folytonos tanulmányozás mellett hét évig készité a 
gazdászatról irt műveit; hires eposzán tizenkét 
énekből álló Aeneisén pedig 10 évig dolgozott. 
Zanazar Jakab, későbbkori, de szinten latinul iro 
költőről meg azt hagyták fenn, hogy 20 évig do - 
aozott e»v ily czimü költeményén: „Ue partu 
Virginis.“°"Zeuxis, a hajdan hires festője ezt szokta 
mondani: „sokáig fest egy müvet, mert az orokke 
valóságnak dolgozik." Mondása nemcsak jellemző, 
de Fáz is; a halhatatlanság fogalma vegtelen, 
apróságok, dob és füst szülöttei hát nem is illenek 
bele a nagyot nagy illeti; a lelki nagyság es 
váló’ műveltség nem harmat, mely egy rövid ej 
alatt is begyöngyözi a mezők virágainak kelyheit.

Valóban úgy vagyunk a tudományokkal, mint 
a nagy és magas hegyekkel, menne távolabb al- 
lunk° tőlök, annál alacsonyabbaknak látszanak s 
csak kézelőkben látjuk valódi magasságukat, ügy 
vagyunk a tudományokkal is, ménnél többet fára­
dozunk értök annál kedvesbb az értők való vir­
rasztás * mert’ nemcsak szépségűket érezhetjük me- 
lyebbeV, de anyagi hasznuk is világost) előttünk

ÍdÖVG Állításom igazolására hazai történelmünkből 
is hozhatnék fel több példát, de hogy e eg gazdag 
fjusági könyvtárunk szorgalmas hasznalasara uta- 
Sak benneteket, abbahagyom mos a nemzeU 
példákat s inkább az úgy is alapul vett latin 
remekírókból s a köztapasztalasbol igyekszem ser 
hentesekre szánt érveimet menteni. Figyeljetek - 

A szorgalom szépségét már eddig is áthat­
játok. még inkább pedig megszerezhetitek azt, 
hasznossága miatt.

Hogy azonban ezt lehessétek bemutatom egy­
két vonásban a szorgalom ellenségét a hanyag­
ságot is.

(Folyt, köv.)



Vasúti menetrend
Üzleti tudósítás.

Hivatalos gtiaczí árki mutat ás.
iSSi. október 28-én.

a magyar éjszakkeleti vasúti vonal sátoralja­
újhelyi indóházánál.

Érvényes 1880. októberhó 15-től.

A vonat

Reggel Este

indul érkezik indul érkezik

óra perc óra perc óra perc óra perc

Budapest felé .... 9 31 1 —j — - 3v _ —

Bubapestről S.-a.-Ujhelybe — — 6 37 6 34

Csap felé................................ 7 07 —; — 7| 42 —

Csap lelől.......................... — — 8 08 —| —íj 6 58

S.-a.-Ujhelyből Kassára . 9 06 —! — 7 iSÜ —
i

Kassáról S.-a.-Ujhelvbe . — —i 6 48 —!í 7
1 17

G ácsország felé .... 6 49 — — í ^ —

Gácsország felől —j 9 05 —1 —i — —

Petrezselyem vonat Kassára

minden szerdán és szombaton 3 24 —; — — —! — —

Búza
Gabona
Árpa
Zab

súlyúIOO kl<
ÍOO ,
100 ,
IOO ,

Kukoricza 100 *
Burgonya 100 ,
Borsó IOO ,
Lencse 100 ,
Paszuly ioo t 
Kői. kása 100 ,
Vaj l liter.
Szesz ,
Marhahús 1 klgr.
Szalona uj ,
Sertés-zsir ,
Széna méter mázsa
Alom szalma »

1 hect

j frt. kr.
i " 50

40
i 7 60
! 5 80
! —

j 1 70
S !í>

13
» 9 —

I 13
88
7 *>1

i
\

44
80
85

'' 80

donos

BOETJTH ELE Lv£ HÉ ZÉS.
Fűmunkatárs: FARKAS BERTALAN.

Makk eladás.
A vidrányi és palotai birto­

kokban elterülő 2500 holdnyi 
erdőségben a bükkmakkoltatás 
eladandó lévén, a venni szán­
dékozók részéről ajánlatokat el­
fogad. Vidrányban u. p. Mezö- 
Laborcz. 2-3

(Ehrenheim- Schytra ^erencz.
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Hirdetmény.
A sátoralja-ujhelyi polgári takarékpénztár és hitelegylet

i^e,

mindazon zálogtárgyakat, melyek

folyó évi augusztushó 1-ig ki nem váltattak,

ugyancsak F B

•u..

-iBlB M;
hiteles közeg* jelenlétében

nyilvánosan elárverelni
Árverés alá kerül: állam 

gyöngy, óra stb. stb.
Sátoralja-Ujhely, 1881. évi október ió-án.

- és értékpapír, arany- és ezüst-ékszer,

2 — 3

Az igazgatóság.

sors

S.-a.-Ujhely. Nyomatott a „Zemplén" gyorssajtóján.
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